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La procédure de verrouillage LOTOTO 
Lock Out – Tag Out – Try Out





	OBJECTIF DU LOCK OUT – TAG OUT – TRY OUT

	LOTOTO est une pratique de sécurité essentielle pour protéger les travailleurs contre les énergies dangereuses lors des travaux de maintenance et de réparation. Cela est réalisé en isolant toutes les sources d'énergie dangereuse :
En les coupant
En éliminant l'énergie résiduelle
En les verrouillant
En fournissant la signalisation nécessaire
En testant si le verrouillage a effectivement éliminé les dangersBovenkant formulier
Onderkant formulier
 
Valider la procédure de sécurité!



	CONSIGNES DE SÉCURITÉ GÉNÉRALES

	Lisez attentivement la procédure et suivez les directives de sécurité et d'entretien recommandées.
Les informations de sécurité concernant LOTOTO comprennent ces VIK générales et les VIK spécifiques à la machine
Avant utilisation:
Démarrez les travaux après consultation avec le responsable du travail
N'effectuez des travaux que sur une installation pour laquelle vous êtes habilité
Vérifiez préalablement si vous disposez des outils et matériels de verrouillage appropriés.
Suivez toutes les étapes du Lock Out – Tag Out – Try Out.
Délimitez la zone de travail (matériaux, trous, canaux, chutes d'objets, pièces mobiles, pièces chaudes, pièces tranchantes, pression résiduelle/dépoussiérage...)
Utilisez uniquement des outils et du matériel de verrouillage (outils LOTOTO) en bon état.
Ne travaillez jamais sans mesures ou moyens de protection supplémentaires
Si la procédure LOTOTO spécifique à la machine est déjà établie, ne dérogez pas à la procédure spécifique à la machine prescrite.
N'effectuez aucun travail pour lequel vous n'êtes pas habilité ou sans être accompagné par une personne habilitée.



	QUAND APPLIQUER LOTOTO ?

	La procédure de verrouillage est applicable chaque fois qu'un employé effectue des travaux d'installation, de maintenance, d'inspection ou de réparation.

Règle générale : lorsque l'employé peut être exposé à une énergie dangereuse
Lors de la mise hors tension d'une sécurité machine
Si un employé se trouve partiellement ou entièrement dans une installation
Lorsque le contact avec des sources d'énergie dangereuses est possible
Lorsqu'une réactivation inattendue et non souhaitée peut se produire
Exemples pratiques : machines ou installations volumineuses, fonction de démarrage/arrêt à distance, panneau de commande hors du champ de vision, fonctions démarrant automatiquement à intervalles réguliers, ...

Lorsqu'il est impossible d'effectuer des travaux sur une machine verrouillée, ces travaux ne sont autorisés que :
Lorsqu'il existe une instruction séparée pour cette activité décrivant les mesures de protection à prendre
Ou après autorisation écrite du responsable.

	LOCK OUT – TAG OUT – TRY OUT

	LOCK OUT = mettre hors service ou neutraliser toute forme d'énergie dangereuse aux points d'isolement d'énergie identifiés et les sécuriser à l'aide de systèmes de verrouillage garantissant le maintien de l'état de zéro énergie.

	TAG OUT = se réfère à la fixation d'étiquettes d'avertissement aux points d'isolement d'énergie. Tag Out vise à informer l'environnement / les collègues que la source d'énergie est délibérément verrouillée.

	TRY OUT = vérifier que le système est correctement verrouillé avant de commencer les travaux.



	SOURCES D'ÉNERGIE

	Examinez toujours toutes les sources d'énergie dangereuse. Il y a notamment :
Énergie électrique (moteur ou système électrotechnique)
Pneumatique (équipement alimenté par air comprimé)
Hydraulique (tuyaux sous pression)
Produits chimiques (contact avec des produits chimiques, réaction entre différents produits chimiques, atmosphères explosives)
Libération de substances toxiques
Énergie cinétique / mécanique (pièces mobiles)
Énergie stockée (ressorts, pression, pièces à ressort enfermées, condensateur, volant d'inertie, batterie, …)
Énergie thermique, hautes températures, vapeur
Tuyaux / pièces chaudes
Tuyaux froids causés par exemple par de l'eau réfrigérée, de l'azote liquide, …)
Rayonnement
Gravité
L'énergie stockée reste un danger, même lorsque les sources d'énergie primaire et secondaire sont désactivées et verrouillées. Merci, entre autres, au mouvement, à la gravité, à la pression résiduelle, à l'échappement de liquides (par exemple, produits chimiques), à l'énergie mécanique stockée (par exemple, élasticité), à la chaleur résiduelle, …



	7 ÉTAPES LORS DE L'EXÉCUTION DE LOCK OUT -  TAG OUT – TRY OUT

	1
	Informer tous les collaborateurs concernés
	Le responsable communique les informations suivantes pour informer les personnes concernées :
Ce qui va être verrouillé / étiqueté
Pourquoi cela va être verrouillé / étiqueté
Pendant environ combien de temps le système ne sera pas disponible
Qui est responsable du verrouillage / étiquetage
Qui doit être contacté pour plus d'informations

	2
	Vérifier la procédure de verrouillage LOCK OUT
	Consultez la procédure LOTOTO de la machine concernée. La procédure LOTOTO est consultée pour identifier les différents types de sources d'énergie présentes sur la machine, avec leurs risques, et la manière de les maîtriser.

	3
	Éteindre l'équipement
	Si le système est actif, il doit être arrêté de manière normale. Toute énergie est coupée (électricité, pression, radiation, ...) et, le cas échéant, l'énergie stockée telle que les ressorts, le volant d'inertie, la pression de l'eau, les batteries, ... doit être supprimée en les bloquant, les déchargeant, les déconnectant, les refroidissant jusqu'à < 60°C, par exemple.

	4
	Isoler le système de l'énergie dangereuse
	Isoler la source d'énergie à l'aide d'un dispositif de verrouillage et assurez un verrouillage complet pour toute la durée de la maintenance afin d'éviter toute possibilité de réactivation de la source d'énergie. Suivez, à cet effet, la procédure LOTOTO représentée graphiquement de haut en bas (c'est-à-dire dans l'ordre).


	5
	Vérrouiller et étiqueter les sources d'énergie
	Verrouillez l'équipement et assurez-vous qu'il ne peut pas être retiré et que la machine ne peut pas être démarrée accidentellement. Fermez chaque point de coupure avec un cadenas rouge (personnel). Attachez une étiquette d'avertissement avec votre nom et la date à chaque point de coupure.
Chaque cadenas ne doit avoir qu'une seule clé. Il doit y avoir autant de cadenas sur l'équipement que de personnes travaillant avec. Chaque personne doit placer son propre cadenas sur le système. Les cadenas ne peuvent être retirés que par les personnes qui les ont installés.

	6
	Diffusion de l'énergie résiduelle ou stockée
	L'énergie stockée ou résiduelle (par exemple dans des condensateurs, des ressorts, des pièces surélevées de la machine, des volants d'inertie rotatifs, des systèmes hydrauliques, ainsi que la pression de l'air, du gaz, de la vapeur ou de l'eau, ...) doit être évacuée ou retenue par mise à la terre, repositionnement, blocage, vidange, ...

	7
	Try Out (vérification de l'isolation)
	Vérifiez que le système est correctement verrouillé et dépourvu d'énergie avant de commencer les travaux. Cela peut être fait éventuellement de la manière suivante : Vérifiez s'il n'y a personne près de la machine. Tentez de démarrer la machine de manière normale pour vous assurer que les alimentations en énergie appropriées ont été coupées.
ATTENTION : Remettez tous les interrupteurs et boutons en position OFF (arrêt).



	5 ÉTAPES POUR REMETTRE LA MACHINE EN FONCTIONNEMENT

	VÉRIFIER LA MACHINE Vérifiez l'état de la machine et assurez-vous qu'elle est en bon état de fonctionnement. Replacez tous les écrans de protection en position et réactivez les dispositifs de sécurité désactivés. Effectuez des tests pour vous assurer du bon fonctionnement.
VÉRIFIER L'ENVIRONNEMENT Vérifiez que tous les travailleurs se trouvent à un endroit sûr.
VÉRIFIER LA MACHINE Assurez-vous que les interrupteurs sont en position neutre.
RETIRER LES SYSTÈMES DE VERROUILLAGE Retirez les outils de verrouillage (LockOut) et les cadenas.
INFORMER LES COLLABORATEURS Informez les employés concernés que la maintenance est terminée et que la machine est prête à être utilisée.




















	CODES COULEUR DES CADENAS
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Automatisch gegenereerde beschrijving]
	Cadenas rouge = cadenas personnel pour effectuer le verrouillage de la machine.
Chaque cadenas n'a qu'une seule clé. La maintenance est en cours. Un cadenas rouge est un cadenas « personnel » de la personne travaillant sur la machine/installation. Seule cette personne détient la clé de ce cadenas.
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Automatisch gegenereerde beschrijving]
	Cadenas jaune = cadenas de mise hors service. Utilisé pour des arrêts prolongés ou lorsque la machine/installation n'est plus utilisée. Lors de grandes révisions de machines, il peut être décidé de déconnecter physiquement et de fermer tous les points d'énergie. Tous ces points d'énergie sont alors mis hors service avec des cadenas jaunes pendant toute la durée des travaux.
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Automatisch gegenereerde beschrijving]

	Cadenas bleu = cadenas de transition = un cadenas du service de maintenance. Actuellement, personne n'est en train de travailler, mais toutes les sources d'énergie sont coupées. À utiliser lors des transmissions d'équipe.
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Automatisch gegenereerde beschrijving]

	Cadenas noir = cadenas d'intervention Utilisé pour effectuer de petites interventions sur des machines où toutes les sources d'énergie ne sont pas coupées. Exemple : à utiliser pour des interventions courtes par des opérateurs de production qui coupent une source d'énergie. Il est préférable de dresser une liste des types d'interventions pour lesquels cette méthode peut être appliquée (déviation de LOTOTO).



	TOEPASSING VAN LOTOTO - PRAKTISCH

	Pour chaque machine / installation sur laquelle une maintenance, une réparation ou un réglage est effectué (voir quand appliquer LOTOTO ?), TOUTES LES SOURCES D'ÉNERGIE doivent être coupées. À l'endroit où les sources d'énergie sont coupées, CHAQUE personne travaillant sur l'installation / machine doit accrocher son cadenas personnel et une étiquette d'avertissement rouge avec la date et le nom.
Seule la personne qui a placé le cadenas et l'étiquette d'avertissement est autorisée à les retirer. Si cette personne est absolument dans l'impossibilité de le faire, le cadenas ne peut être retiré qu'après enquête d'une équipe. Cette équipe est composée d'au moins un représentant du groupe de maintenance qui a effectué les travaux et un représentant de la production, éventuellement complété par un représentant du service de sécurité. La personne dont le cadenas a été retiré de cette manière doit absolument être informée avant de reprendre le travail.Bovenkant formulier
Onderkant formulier

Si plus d'une personne travaille sur la machine / installation, chaque personne doit placer un cadenas et une étiquette sur chaque point de coupure. Pour ce faire, un support de cadenas multiple / enclenchement peut éventuellement être utilisé.
Cependant, si cette méthode est trop complexe, l'utilisation d'une boîte de verrouillage de groupe et d'un cadenas général est possible. Une personne autorisée place les cadenas généraux, les clés de ces cadenas sont conservées dans la boîte de verrouillage de groupe. Toutes les personnes autorisées qui doivent travailler sur l'installation / machine, y compris la personne autorisée qui a fixé les cadenas généraux, fixent leur cadenas personnel à la boîte de verrouillage et s'assurent chacune que la LOTOTO a été réalisée conformément à la procédure en vigueur. Ils vérifient donc que tous les points d'énergie sont coupés et que l'énergie résiduelle a été éliminée. Lors de la remise en service, TOUS suivent à nouveau la procédure LOTOTO.
Pour toutes les machines, une procédure LOTOTO spécifique sera établie, comprenant les points suivants : la procédure LOTOTO, les différentes sources d'énergie de la machine, les différents points de coupure, la vérification de l'absence d'énergie et la procédure de démarrage détaillée. Il est autorisé d'établir une procédure commune pour des machines identiques.
Pour les machines ayant une seule source d'énergie qui peut être débranchée avec une prise et étant de petite taille au point que la personne travaillant sur l'appareil ait toujours la source d'énergie à portée de vue et à portée de main, aucune procédure LOTOTO spécifique à la machine n'est nécessaire.
Si des travaux sont effectués par un sous-traitant, un employé autorisé doit d'abord fixer un cadenas personnel et une étiquette, suivi du sous-traitant. Lors du retrait, le sous-traitant doit d'abord retirer son cadenas, suivi de l'employé autorisé.



	TRANSFERT D'ÉQUIPE

	Maximale procedure d’une procedure LOTOTO est d'une équipe.

Il existe 2 méthodes pour effectuer un transfert LOTOTO lors d'un changement d'équipe : 
Option 1 : remise immédiate de la LOTOTO active Les individus autorisés de l'équipe sortante retirent leur cadenas et leur étiquette individuels LOTOTO. Les employés autorisés de l'équipe entrante placent simultanément leur cadenas et leur étiquette individuels LOTOTO et vérifient en suivant le processus de démarrage que l'état de zéro énergie est toujours valide. 
Option 2 : utilisation du cadenas et de l'étiquette de transition bleus 
Cette option est autorisée lorsque l'option 1 n'est pas possible. L'employé autorisé qui effectuait le travail d'entretien retire son cadenas individuel et l'étiquette. Un cadenas et une étiquette de transition bleus sont appliqués sur le point de coupure (s). Le cadenas de transition reste en place jusqu'à l'arrivée du prochain employé pour reprendre le travail. La clé du cadenas de transition est détenue par un responsable désigné de l'équipe suivante. 
L'employé de l'équipe suivante retire le cadenas de transition et applique son propre cadenas rouge et son étiquette d'avertissement. 
Cet employé vérifie ensuite si l'état de « zéro énergie » persiste en suivant la procédure de démarrage de la machine.

Note : le cadenas rouge d'origine peut rester en place si l'employé autorisé n'a pas quitté l'usine (dans le cas d'une courte interruption de travail au sein de l'équipe).



	PROCÉDURE LOTOTO DE GROUPE COMPLEXE - UTILISATION D'UNE BOÎTE DE VERROUILLAGE

	L'utilisation d'un cadenas LOTOTO général et d'une boîte de verrouillage : Lorsqu'il est nécessaire de travailler sur une installation/machine avec plusieurs points d'énergie et que cela doit être fait par plusieurs personnes autorisées, il est recommandé d'utiliser des cadenas LOTOTO généraux pour couper l'alimentation des points d'énergie.
Les clés des cadenas généraux sont conservées dans une boîte de verrouillage. Les cadenas individuels des personnes autorisées qui effectuent des travaux sur l'installation/machine sont attachés à cette boîte de verrouillage après avoir vérifié les points d'énergie coupés.

Remarque : les cadenas généraux n'ont qu'une seule clé et sont toujours placés par le superviseur désigné à cet effet.



	EXCEPTIONS

	Les exceptions suivantes peuvent être faites ::
Les interventions pour la détection de défauts électriques doivent être effectuées par une personne formée pour travailler sous tension.
Lorsqu'une intervention spécifique nécessite une énergie permanente et si une analyse de risque pour cette tâche spécifique a été approuvée par le responsable de la production et/ou si cette analyse de risque a été réalisée par le service de sécurité.
Si les travaux sont de telle envergure que les points de coupure spécifiés dans la procédure LOTOTO spécifique à la machine ont été retirés, alors les nouveaux points de coupure doivent être définis.
Lors d'une grande révision des machines, il peut être décidé de déconnecter physiquement et de fermer tous les points d'énergie. Tous ces points d'énergie sont hors service avec des cadenas jaunes pendant toute la durée des travaux



	DOCUMENTATION

	La documentation suivante est requise lors de la mise en œuvre d'un programme LOTOTO:
Une liste des personnes autorisées (nom, département, date de formation théorique, date de formation pratique).
Les procédures LOTOTO spécifiques à chaque machine (numérique ou papier).
Une liste des machines pour lesquelles l'application de LOTOTO est nécessaire en raison des dangers potentiels lors des travaux d'intervention.
Une liste des travaux d'intervention sur ces machines pour lesquels LOTOTO n'est pas appliqué, mais une autre mesure de sécurité est mise en place (par exemple, travaux d'intervention où toutes les sources d'énergie ne sont pas coupées, application d'un cadenas d'intervention noir sur une ou plusieurs sources d'énergie).



	TRAVAILLER DANS DES CONDITIONS DE SÉCURITÉ RÉDUIRE (semble spécifique à une directive européenne CEMachinerichtlijn 2006/42/EG-art.1.2.5)

	Les conditions pour travailler dans des conditions de sécurité réduites : Une installation qui doit pouvoir fonctionner pour certaines opérations avec certaines sécurités désactivées est équipée d'un sélecteur de fonction. Ce commutateur doit simultanément :

Rendre impossible le mode de fonctionnement automatique
Permettre les mouvements uniquement au moyen d'organes de commande qui doivent être maintenus en permanence dans une position spécifique
Autoriser le fonctionnement des parties en mouvement dangereuses uniquement avec des mesures de sécurité supplémentaires. Cela peut comprendre:
Une vitesse inférieure
Une force réduite
Par étapes
Sur un autre dispositif
Et éviter les dangers dus à des séquences couplées
Rendre impossible tout mouvement qui pourrait présenter un danger en raison de l'influence volontaire ou involontaire sur les capteurs internes de la machine.
De plus, l'opérateur doit pouvoir contrôler en permanence le fonctionnement des composants sur lesquels il exerce une influence depuis la station de commande.

Application
Het Les conditions ci-dessus ne s'appliquent que si une installation peut être exploitée dans des conditions de sécurité réduites.

Remise en service de l'installation:
De L'installation ne peut être remise en service que si toutes les sécurités ont été réinstallées et ont été testées pour garantir leur bon fonctionnement.

	SYMBOLES DE SIGNALISATION
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Automatisch gegenereerde beschrijving]
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Automatisch gegenereerde beschrijving]
	[image: Afbeelding met tekst, clipart

Automatisch gegenereerde beschrijving]
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Automatisch gegenereerde beschrijving]
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Automatisch gegenereerde beschrijving]
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Automatisch gegenereerde beschrijving]

	Le port d'une combinaison de protection
	Chaussures de sécurité
	Lunettes de protection
	Gants de sécurité
	Examen de la procédure LOTOTO
	Choix approprié des outils LockOut-TagOut
	Éléments mobiles
	Engrenages rotatifs
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Automatisch gegenereerde beschrijving]
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	Surface chaude
	Blessures aux mains
	Danger d'écrasement pour les mains
	Tension électrique
	Danger d'écrasement
	Haute pression
	Substances inflammables
	Substances dangereuses

	Risques:
Coincement de personne dans une machine en rotation ou entre des pièces en mouvement
Être entraîné dans une installation
Électrocution
Contact avec une pression élevée, une température élevée, des substances dangereuses, ...



	Le soussigné déclare avoir reçu et lu ces instructions, ainsi que s'engager à les respecter.

	Employeur
	Employé
	Conseiller en prévention

	Nom et prénom:


Date:

Signature :



	Nom et prénom:


Date:

Signature :




	Nom et prénom:


Date:

Signature :










Siège social et secrétariat - sociale zetel en secretariaat: Bergensesteenweg 797, 1600 Sint-Pieters-Leeuw
T +32 2 526 08 30 F +32 2 526 08 39 TVA - BTW BE 0406 485 725 info@eloya.be www.eloya.be
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